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ATTENTION: t his symbol indicates that this appliance is a c lass 1 l aser product.
• d o not try to open the cover or look at the laser beam.
• Never touch the laser lens inside the compartment.

CLASS 1 LASER PRODUCT
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ALL RIGHTS RESERVED, COPYRIGHT DENVER ELECTRONICS A/S 

Electric and electronic equipment and included batteries contains materials, components and 
substances that can be hazardous to your health and the environment, if the waste material 
(discarded electric and electronic equipment and batteries) is not handled correctly. 

Electric and electronic equipment and batteries is marked with the crossed out trash can symbol, seen 
below. This symbol signifies that electric and electronic equipment and batteries should not be 
disposed of with other household waste, but should be disposed of separately. 

As the end user it is important that you submit your used batteries to the approriate and designated 
facility. In this manner you make sure that the batteries are recycled in accordance with legislature and 
will not harm the environment. 

All cities have established collection points, where electric and electronic equipment and batteries can 
either be submitted free of charge at recycling stations and other collection sites, or be collected from 
the households. Additional information is available at the technical department of your city. 

Imported by: 
DENVER ELECTRONICS A/S 
Omega 5A, Soeften,
DK-8382 Hinnerup,
Denmark
www.facebook.com/denverelectronics
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ATENCIÓN: Este símbolo indica que este aparato es un producto láser Clase 1.
   No intente abrir la tapa o mirar al haz del láser.
   Nunca toque la lente del láser dentro del compartimento.

CLASS 1 LASER PRODUCT
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TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER ELECTRONICS A/S 

Los equipos eléctricos y electrónicos, y las pilas o baterías incluidas, contienen materiales, 
componentes y sustancias que pueden ser perjudiciales para su salud y para el medio ambiente, si el 
material de desecho (equipos eléctricos y electrónicos y baterías) no se manipula correctamente. 

Los equipos eléctricos y electrónicos, y las pilas o baterías incluidas, llevan un símbolo de un cubo de 
basura cruzado por un aspa, como el que se ve a continuación. Este símbolo indica que los equipos 
eléctricos y electrónicos, y sus pilas o baterías, no deberían ser eliminados con el resto de basura del 
hogar, sino que deben eliminarse por separado.  

Como usuario final, es importante que usted remita las pilas o baterías usadas al centro adecuado de 
recogida. De esta manera se asegurará de que las pilas y baterías se reciclan según la legislación y 
no dañarán el medio ambiente.

Todas las ciudades tienen establecidos puntos de recogida, en los que puede depositar los equipos 
eléctricos y electrónicos, y sus pilas o baterías gratuitamente en los centros de reciclaje y en otros 
lugares de recogida, o solicitar que sean recogidos de su hogar. Puede obtener información adicional 
en el departamento técnico de su ciudad.  

Importador: 
DENVER ELECTRONICS A/S 
Omega 5A, Soeften,
DK-8382 Hinnerup,
Dinamarca
www.facebook.com/denverelectronics
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CONSEILS DE SÉCURITÉ IMPORTANTS
Pour votre protection, veuillez lire attentivement ce manuel avant l'utilisation de l'appareil et 
conservez-le en lieu sûr pour toute référence ultérieure
Veuillez respecter tous les avertissements, précautions et instructions se trouvant sur l'appareil et 
dans son manuel d'utilisation

Eau et humidité – N'utilisez pas des appareils 
électriques près de l'eau, par exemple une 
baignoire, un lavabo, un évier ou une cuve à 
lessive, dans un sous-sol humide ou près 
d'une piscine

Ventilation – Les fentes et les ouvertures du boîtier 
permettent d'assurer la ventilation nécessaire. Pour 
garantir le bon fonctionnement de l'appareil et le 
protéger contre les surchauffes, ces fentes et ces 
ouvertures ne doivent jamais être obstruées ou 
recouvertes.
- Ne recouvrez jamais les fentes et les ouvertures 
avec un tissu ou tout autre matériau.

Accessoires – Ne placez jamais l'appareil sur un 
chariot, un support, un trépied, une console ou une 
table instable. En effet, l'appareil risque de tomber 
et de provoquer des blessures graves chez un 
enfant ou un adulte, outre les dommages matériels 
; utilisez seulement un chariot, un support, un 
trépied ou une table recommandée par le fabricant.

Chaleur - Ne placez pas l'appareil à proximité ou 
au dessus d'un radiateur, une grille de chauffage 
ou directement sous le soleil.

- N'obstruez jamais les fentes et les ouvertures en 
posant l'appareil sur un lit, un canapé, un tapis ou 
une autre surface similaire.

- Déplacez le chariot et l’appareil avec beaucoup 
de précaution. Les arrêts brutaux, les poussées 
trop fortes et les surfaces irrégulières peuvent 
renverser l'ensemble.

- Ne placez jamais l'appareil dans un espace 
confiné, tel qu'une bibliothèque ou un meuble 
encastré, à moins de prévoir une ventilation 
adéquate.

Montage au mur ou au plafond - Si l'appareil peut 
être installé suspendu au mur ou au plafond, faites 
le selon les recommandations.

UTILISATION 
Source d'alimentation - Cet appareil ne devra être 
branché que sur le type de source d'alimentation 
indiqué sur l'étiquette prévue à cet effet. Si vous 
n'êtes pas certain du type de source d'alimentation 
dont vous disposez, contactez votre revendeur ou 
votre compagnie d'électricité. Pour les appareils 
fonctionnant avec des piles ou d'autres sources, 
consultez le mode d'emploi.

Mise à la terre et polarisation - Cet appareil est 
équipé d'un cordon secteur avec fiche polarisée 
(fiche dont l'une des lames est plus large que 
l'autre), ou d'un cordon avec deux fils et un 
autre de mise à la terre (fiche ayant une lame 
de mise à la terre). Suivez les instructions 
suivantes :
- Pour un appareil équipé d'un cordon secteur avec 
fiche polarisée
Pour des raisons de sécurités, ce type de fiche ne 
peut être inséré dans la prise de courant que dans 
un seul sens. Ceci est une mesure de sécurité. S'il 
est impossible d'insérer complètement la fiche dans 
la prise, essayez dans l'autre sens. Si c'est encore 
difficile, demandez à un électricien qualifié de 
remplacer la prise Cette fiche étant sécuritaire, 
n'essayez pas de la modifier

Surcharge - Ne pas surcharger les prises murales, 
les cordons prolongateurs ou les raccords au-delà 
de leur capacité pour ne pas provoquer d'incendie 
ou d'électrocution

En cas de non utilisation - Débranchez la prise 
secteur, si l'appareil ne va pas être utilisé pendant 
une longue période ;
Pour débrancher l'appareil, tirer toujours sur la fiche; 
Ne débranchez jamais en tirant sur le cordon

Protection du cordon d'alimentation - Le cordon 
d'alimentation doit être disposé de manière à ce 
qu'on ne marche pas dessus ou qu'il soit écrasé par 
des objets placés dessus ; faites particulièrement 
attention aux fiches, aux raccordements et aux 
endroits où les fils sortent de l'appareil.

Foudre - Par mesure de protection supplémentaire, 
lors d'orages ou d'une inutilisation prolongée, 
débranchez l'appareil de la prise murale ainsi que 
l'antenne ou le système de câblodistribution. Cette 
mesure permet d'éviter les dommages à l'appareil 
occasionnés par les foudres et les surtensions.

Nettoyage - Débranchez l'appareil de la prise 
secteur avant de le dépoussiérer ou le nettoyer. 
N'utilisez pas de détergents liquides ou en spray. 
Utilisez un chiffon légèrement humide pour nettoyer 
l'extérieur de l'appareil. Nettoyer l'appareil comme 
recommandé.

Pénétration de liquide ou d'objets - Ne laissez jamais 
pénétrer aucun objet à travers les fentes de l'appareil, 
car il risquerait de toucher des éléments soumis à 
une tension dangereuse ou de court-circuiter des 
pièces, ce qui pourrait provoquer un incendie ou une 
électrocution. Ne renversez jamais de liquide d'aucun 
type sur l'appareil.



 
  

  

 

REPARATION
Dommages exigeant une réparation - 
Débranchez l'appareil de la prise murale et faites 
appel à un réparateur qualifié dans les cas 
suivants.
- Le cordon d'alimentation ou la prise est 
endommagée ou écorchée.

- l'appareil semble ne pas fonctionner normalement 
ou sa performance s'est dégradée.
- Ceux-ci indiquent que l'appareil nécessite des 
réparations

Réparation - N'essayez pas de réparer vous-même 
l'appareil, l'ouverture et le retrait des panneaux 
peut vous exposer à une tension dangereuse ou à 
d'autres dangers. Confiez toute réparation à un 
personnel qualifié. 

- Si un liquide ou des objets ont pénétré dans 
l'appareil.

- Si l'appareil ne fonctionne pas normalement bien 
que vous respectiez les instructions du mode 
d'emploi, faites uniquement les réglages indiqués 
dans le mode d'emploi.

 

Tout autre réglage 
inapproprié risque de provoquer des dommages 
qui nécessiteront des réparations supplémentaires 
pour que l'appareil fonctionne de nouveau 
normalement.

Pièces de rechange - Lorsque des pièces doivent 
être remplacées, assurez-vous que le réparateur a 
utilisé les pièces spécifiées et ayant les mêmes 
caractéristiques que les pièces d'origine. L'usage 
de pièces non agréées pourrait causer un 
incendie, un choc électrique ou d'autres risques. 

Contrôle de sécurité -

 

Après tout entretien ou toute 
réparation de l'appareil, demandez au réparateur 
d'effectuer des contrôles de sécurité (comme 
prescrit par le fabricant), pour voir si le téléviseur 
fonctionne normalement.- Si l'appareil a été exposé à la pluie ou à l'eau.

- Si l'appareil est tombé et a subi un choc violent, 
ou le coffret a été endommagé.
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dans

 

un

 

espace fermé tel

 

qu'une

 

bibliothèque

 

ou

 

meubles

 

similaires, et assurez

 

des conditions de

 

bonne ventilation. La

 

ventilation

 

ne

 

doit pas

 

être

 

entravée

 

en

 

couvrant les

 

ouvertures de

 

ventilation

 

avec des objets tels

 

que

 

journaux, nappes, rideaux, etc. Laissez

 

un

 

minimum

 

d'espace

 

libre

 

de

 

10

 

cm

 

autour

 

de

 

l'appareil

 

pour

 

garantir

 

une

 

bonne ventilation

 

d'air.
2.AVERTISSEMENT : Pour

 

réduire

 

le

 

risque

 

d'incendie

 

ou

 

de

 

choc

 

électrique, n'exposez pas cet appareil

 

à

 

la

 

pluie

 

ou

 

l'humidité. L'appareil

 

ne

 

doit pas

 

être

 

exposé

 

au

 

ruissellement ni

 

à

 

la

 

projection

 

d'eau ; évitez

 

de

 

poser

 

des

 

objets remplis

 

de

 

liquides, tels

 

que

 

des

 

vases, au

 

dessus

 

de

 

l'appareil.
3.AVERTISSEMENT : Les piles ne

 

doivent pas

 

être

 

exposées à

 

une chaleur

 

excessive telle

 

que

 

les

 

rayons

 

du

 

soleil, le feu

 

et autres.
4.AVERTISSEMENT : La

 

prise secteur

 

est utilisée

 

comme

 

dispositif de

 

débranchement de

 

l'appareil, elle

 

doit

 

rester facilement accessible.
5.Radiation

 

laser

 

invisible si

 

le

 

système

 

est ouvert ou

 

mal fermé Évitez toute

 

exposition

 

au faisceau

 

du

 

laser.
6.Mise

 

au

 

rebut appropriée

 

de

 

l'appareil

 

Ce

 

symbole

 

indique

 

que

 

ce

 

produit ne

 

doit pas

 

être

 

mis

 

au

 

rebut avec

 

les déchets ménagers et ce

 

dans tous les pays

 

de

 

l'Union Européenne. Pour

 

éviter toute

 

détérioration

 

possible

 

à

 

l'environnement ou

 

à

 

la santé

 

due

 

à

 

l'élimination

 

non

 

contrôlée

 

d'ordures, recyclez-le

 

de

 

manière

 

responsable

 

pour

 

encourager

 

la

 

réutilisation

 

durable

 

des ressources

 

matérielles. Pour

 

éliminer

 

votre

 

appareil

 

usé, il faut le

 

ramener

 

aux points

 

de

 

collecte

 

disponibles

 

dans votre

 

région

 

ou

 

contacter

 

le

 

revendeur

 

où

 

le

 

produit a

 

été

 

acheté. Ce

 

dernier

 

ramènera

 

le

 

produit pour

 

être

 

recyclé

 

et contribue

 

ainsi

 

à

 

préserver

 

l’environnement.

ATTENTION: t his symbol indicates that this appliance is a c lass 1 l aser product.
• d o not try to open the cover or look at the laser beam.
• Never touch the laser lens inside the compartment.
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TÉLÉCOMMANDE

Lors de l'utilisation de la télécommande, il faut la diriger vers le capteur de la télécommande (dans un angle
 de 45 degré) 
Ne mettez pas la télécommande dans des endroits trop chauds ou trop humides
Evitez de renverser de l'eau ou d'autres liquides sur la télécommande
Ne pas utiliser simultanément des piles usagées et des piles neuves ou des piles de types différents
Remplacez les piles, lorsque la télécommande ne fonctionnement plus ou devient instable
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UTILISATION DE LA TELECOMMANDE

Lors de lecture, appuyez sur la touche POWER pour arrêter le lecteur et mettre hors tension.

Appuyez sur la touche OPEN/CLOSE pour ouvrir le plateau.
Appuyez de nouveau sur la touche OPEN/CLOSE pour fermer le plateau.

Durant la lecture DVD, appuyez sur TITLE pour afficher le menu titre du DVD ou lire le premier titre. 
Remarque : Cette fonctionnalité dépend du disque.

Durant la lecture DVD, appuyez sur MENU pour afficher le menu disque du titre courant. 
Remarque : Cette fonctionnalité dépend du disque.

Lors de lecture de VCD/DVD, appuyez sur OSD pour afficher les compteurs temps dans cet ordre.

PBC est le contrôle de lecture utilisé pour la navigation sur disque VCD/SVCD.
Ces touches servent à entrer les durées, le titre, le chapitre et les numéros de pistes.
Lors de lecture de CD, DVD ou VCD, (avec PBC désactivé), utiliser les touches 0 à -10 pour 
sélectionner directement une piste
Lorsqu'il s'agit de données numériques affichées à l'écran, utiliser les touches 0 à 10 pour sélectionner 
l'entrée souhaitée. 
Lors de lecture d'AVI, DVD, VCD ou SVCD, appuyez sur la touche SLOW (RALENTI) pour baisser la 
vitesse de lecture. 
Chaque fois vous appuyez sur la touche SLOW, la vitesse de lecture change de 1/2, 1/4, 1/8, 1/16 et 
normale
Appuyez sur PLAY pour reprendre la lecture normale.

Lors de lecture d'AVI, DVD, CD ou VCD, appuyez sur PREV pour lire le chapitre, titre ou piste 
précédente.
Lors de lecture d'AVI, DVD, CD ou VCD, appuyez sur NEXT pour lire le chapitre, titre ou piste 
suivante.

Chaque pression sur la touche REPEAT change le mode de répétition. 
Lors de lecture VCD, CD, AVI , il y a trois modes : répéter une fois, répéter tout ou répétition 
désactivée.
Lors de lecture DVD, il y a trois modes : répéter chapitre, répéter titre et répétition désactivée. 
Remarque : Le mode PBC doit être désactivé durant la lecture des VCD.
Lors de lecture, appuyez sur A-B pour choisir le point A.
Appuyez à nouveau pour choisir le point B; le lecteur répétera immédiatement la section de A à B. 
Appuyez une troisième fois sur A-B pour annuler la répétition et effacer les points A et B. 
Remarque : pendant la lecture d’AVI/MPEG4/CD/VCD/SVCD, les moments A et B doivent se trouver sur 
la même piste. Lors de lecture d' DVD, les points  A et B peuvent être dans des chapitres différents.
Lors de lecture AVI/DVD, CD ou VCD, appuyez sur REV pour inverser.
Le lecteur balaie le disque à une vitesse 2, 4, 8, 16 ou 32 fois la vitesse normale. 
Appuyez sur PLAY pour reprendre la lecture normale.

Lors de lecture d'AVI/DVD, CD ou VCD, appuyez sur FWD pour avancer rapidement. Le lecteur 
balaie le disque à une vitesse 2, 4, 8, 16 ou 32 fois la vitesse normale.
Appuyez sur PLAY pour reprendre la lecture normale.

Temps écoulé et temps restant de la piste courante Temps écoulé et temps restant de la piste courante

Mot de passe parental: “1369”



TOUS DROITS RÉSERVÉS, COPYRIGHT DENVER ELECTRONICS A/S 

Les appareils électriques et électroniques et les batteries contiennent des matériaux, composants et 
substances qui peuvent nuire à votre santé et à l'environnement si ces déchets ne sont pas traités de 
façon appropriée. 

Les appareils électriques et électroniques et les batteries sont marqués par le symbole de poubelle 
avec roulettes et une croix dessus, voir ci-dessous. Ce symbole indique que les appareils électriques 
et électroniques et les batteries doivent être collectés et jetés séparément des ordures ménagères. 

En tant qu'utilisateur final, il est important que vous jetiez les batteries usagées dans des centres de 
collecte appropriés. En mettant en rebus les batteries pour être recyclées conformément à la 
règlementation vous contribuez à préserver l’environnement. 

Dans toutes les villes existent des points de collecte où les appareils électriques et électroniques et 
les batteries peuvent y être déposés sans frais pour le recyclage. Vous pouvez obtenir des 
informations supplémentaires auprès des autorités locales de la ville. 

Importateur : 
DENVER ELECTRONICS A/S 
Omega 5A, Soeften,
DK-8382 Hinnerup,
Denmark
www.facebook.com/denverelectronics
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ACHTUNG: Dieses Symbol zeigt an, dass dieses Gerät ein Laserprodukt der Klasse 1 ist.
    Versuchen Sie nicht, den Deckel zu öffnen oder in den Laserstrahl zu schauen.
    Berühren Sie niemals die Laserlinse im Batteriefach.

CLASS 1 LASER PRODUCT
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ALLE RECHTE VORBEHALTEN, URHEBERRECHTE DENVER ELECTRONICS A/S 

Elektrische und elektronische Geräte sowie Batterien enthalten Materialien, Komponenten und 
Substanzen, welche für Sie und Ihre Umwelt schädlich sein können, sofern die Abfallmaterialien 
(entsorgte elektrische und elektronische Altgeräte sowie Batterien) nicht korrekt gehandhabt werden. 

Elektrische und elektronische Geräte sowie Batterien sind mit der durchgestrichenen Mülltonne, wie unten 
abgebildet, kenntlich gemacht. Dieses Symbol bedeutet, dass elektrische und elektronische Altgeräte 
sowie Batterien nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden dürfen, sie müssen separat entsorgt 
werden. 

Als Endverbraucher ist es notwendig, dass Sie Ihre erschöpften Batterien bei den entsprechenden 
Sammelstellen abgeben. Auf diese Weise stellen Sie sicher, dass die Batterien entsprechend der 
Gesetzgebung recycelt werden und keine Umweltschäden anrichten. 

Städte und Gemeinden haben Sammelstellen eingerichtet, an denen elektrische und elektronische 
Altgeräte sowie Batterien kostenfrei zum Recycling abgegeben werden können, alternativ erfolgt auch 

Abholung. Weitere Informationen erhalten Sie bei der Umweltbehörde Ihrer Gemeinde. 

Importeur:
DENVER ELECTRONICS A/S 
Omega 5A, Soeften,
DK-8382 Hinnerup,
Dänemark
www.facebook.com/denverelectronics



SERVICEKARTE

Sehr geehrter Kunde/Kundin,

vielen Dank, dass sie sich für unser Produkt entschieden haben.

Sollten sie Probleme bei der Inbetriebnahme haben oder das Gerät einen
technischen Defekt/ Mangel aufweisen, dann wenden sie sich bitte zur
Unterstützung bzw. weiteren Abwicklung an folgende Hotline/Kontaktadresse:

Technische Hotline:

Tel: +49 (0)851 379 369 69

(Mo-Do 9:00 – 16:00, Fr 9:00 – 13:00)

E-Mail: service.germany@intersales.eu

Adresse: Inter Sales GmbH

Service

Gutenbergstr. 1

94036 Passau
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ATENÇÃO: Este símbolo indica que este aparelho é um produto Laser Classe 1.
   Não tentar abrir a tampa ou olhar directamente para o feixe laser.
  Nunca tocar nas lentes laser existentes no interior do compartimento.

CLASS 1 LASER PRODUCT
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TODOS OS DIREITOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER ELECTRONICS A/S 

Equipamentos eléctricos e electrónicos, bem como as pilhas que os acompanham, contêm materiais, 
componentes e substâncias que podem ser perigosos à sua saúde e ao meio ambiente, caso o lixo 
(equipamentos eléctricos e electrónicos jogados fora, incluindo pilhas) não seja eliminado 
correctamente. 

Os equipamentos eléctricos e electrónicos, bem como as pilhas, vêm marcados com um símbolo 
composto de uma lixeira e um X, como mostrado abaixo. Este símbolo significa que equipamentos 
eléctricos e electrónicos, bem como pilhas, não devem ser jogados fora junto com o lixo doméstico, 
mas separadamente. 

Como o utilizador final, é importante que envie suas pilhas usadas a uma unidade de reciclagem 
adequada. Assim, certamente as pilhas serão recicladas de acordo com a legislação e o meio 
ambiente não será prejudicado. 

Toda cidade possui pontos de colecta específicos, onde equipamentos eléctricos e electrónicos, bem 
como pilhas, podem ser enviados gratuitamente a estações de reciclagem e outros sítios de colecta 
ou buscados em sua própria casa. O departamento técnico de sua cidade disponibiliza informações 
adicionais quanto a isto. 

Importador: 
DENVER ELECTRONICS A/S 
Omega 5A, Soeften,
DK-8382 Hinnerup,
Dinamarca
www.facebook.com/denverelectronics



DVH-7786

www.facebook.com/denverelectronics





OBS: Dette symbol angiver, at apparatet er et Klasse 1 Laserprodukt.
•  Undlad at åbne kabinettet og stir ikke ind i laserstrålen.
•  Undlad at berøre laserlinsen, som befinder sig i cd-rummet. 

CLASS 1 LASER PRODUCT



STOP



ENTER

1 2 3

4 5 6

7 8 9

10+

SUBTITLE

LANGUAGE

OSD

PROGCLEAR

SETUP SOURCE

MENU MUTE

REPEATSEARCHREV

FWD
STOP PLAY/PAUSE

PREV

NEXT
VOLUME

- +
TITLE RETURN A-B SLOW

ANGLE ZOOM AUDIO STEP

0

0-9
10+

LYD

KILDE

VOL-/VOL+

SØG



2x, 4x, 8x, 16x, eller 32x

2x, 4x, 8x, 16x, eller 32x

Voksenkontrol-kode: “1369”



ALLE RETTIGHEDER RESERVERET, COPYRIGHT DENVER ELECTRONICS A/S 

Elektrisk og elektronisk udstyr samt medfølgende batterier indeholder materialer, komponenter og 
stoffer, der kan være skadelige for menneskers sundhed og for miljøet, hvis affaldet (kasseret elektrisk 
og elektronisk udstyr og batterier) ikke håndteres korrekt. 

Elektrisk og elektronisk udstyr og batterier er mærket med nedenstående overkrydsede skraldespand. 
Den symboliserer, at elektrisk og elektronisk udstyr og batterier ikke må bortskaffes sammen med 
usorteret husholdningsaffald, men skal indsamles særskilt. 

Som slutbruger er det vigtigt, at du afleverer dine udtjente batterier til de ordninger, der er etablerede. 
På denne måde er du med til at sikre, at batterierne genanvendes i overensstemmelse med 
lovgivningen og ikke unødigt belaster miljøet. 

Alle kommuner har etableret indsamlingsordninger, hvor kasseret elektrisk og elektronisk udstyr samt 
bærbare batterier gratis kan afleveres af borgerne på genbrugsstationer og andre indsamlingssteder 
eller bliver afhentet direkte fra husholdningerne. Nærmere information kan fås hos kommunens 
tekniske forvaltning. .
Importør:
DENVER ELECTRONICS A/S 
Omega 5A, Soeften,
DK-8382 Hinnerup,
Danmark
www.facebook.com/denverelectronics



DVH-7786

www.facebook.com/denverelectronics





• 
• 

OPGELET: Dit symbool geeft aan dat dit apparaat een Klasse 1 laserproduct is.
    Probeer niet om de afdekking te openen en kijk niet naar de laserstraal.
   Raak nooit de laserlens in het compartiment aan.

CLASS 1 LASER PRODUCT



STOP



ENTER

1 2 3

4 5 6

7 8 9

10+

SUBTITLE

LANGUAGE

OSD

PROGCLEAR

SETUP SOURCE

MENU MUTE

REPEATSEARCHREV

FWD
STOP PLAY/PAUSE

PREV

NEXT
VOLUME

- +
TITLE RETURN A-B SLOW

ANGLE ZOOM AUDIO STEP

0

.0-9 .VOL-/VOL+

.AUDIO

.10+

.BRON

.ZOEK



2, 4, 8,16 en 32

2, 4, 8,16 en 32

Ouderlijke wachtwoord: ”1369”



ALLE RECHTEN VOORBEHOUDEN, AUTEURSRECHT DENVER ELECTRONICS A/S 

Elektrische en elektronische apparatuur en de inbegrepen batterijen bevatten materialen, 
componenten en stoffen die schadelijk kunnen zijn voor uw gezondheid en het milieu, indien de 
afvalproducten (afgedankte elektrische en elektronische apparatuur en batterijen) niet correct worden 
verwerkt.

Elektrische en elektronische apparatuur en batterijen zijn gemarkeerd met een doorgekruist kliko-
symbool, zoals hieronder afgebeeld. Dit symbool is bestemd de gebruiker er op te wijzen dat 
elektrische en elektronische apparatuur en batterijen dient als normaal huishoudelijk afval afgedankt 
dienen te worden, maar gescheiden moeten worden ingezameld. 

Als eindgebruiker is het belangrijk dat u uw verbruikte batterijen inlevert bij een geschikte en speciaal 
daarvoor bestemde faciliteit. Op deze manier is het gegarandeerd dat de batterijen worden 
hergebruikt in overeenstemming met de wetgeving en het milieu niet aantasten. 

Alle steden hebben specifieke inzamelpunten, waar elektrische of elektronische apparatuur en 
batterijen kosteloos ingeleverd kunnen worden  op recyclestations of andere inzamellocaties. In 
bepaalde gevallen kan het afval ook aan huis worden opgehaald. Vraag om meer informatie bij uw 
plaatselijke autoriteiten. 

Importeur:
DENVER ELECTRONICS A/S 
Omega 5A, Soeften, 
DK-8382 Hinnerup,
Denmark
www.facebook.com/denverelectronics



INSTRUKCJA OBSŁUGI 

WAŻNE  
PRZED ROZPOCZĘCIEM UŻYTKOWANIA NALEŻY PRZECZYTAĆ
NINIEJSZĄ INSTRUKCJĘ I ZACHOWAĆ DO 
PÓŹNIEJSZEGO WYKORZYSTANIA  

DVH-7786

www.facebook.com/denverelectronics



WAŻNE WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA
Z uwagi na własne bezpieczeństwo, proszę przeczytać niniejsze instrukcje przed użyciem urządzenia 
instrukcję i zachować do przyszłego użytku.
Proszę skrupulatnie stosować się do ostrzeżeń, zaleceń i instrukcji dotyczących urządzenia i jego 
działania.

INSTALACJA
Woda i wilgoć - nie używać zasilanych 
urządzeń w pobliżu wody - np. blisko wanny, 
zlewu, zlewozmywaka, lub rur pralki, w mokrej 
piwnicy lub w pobliżu basenu, itp.

Wentylacja - szczeliny i otwory w obudowie służą 
do zapewnienia koniecznej wentylacji. Dla 
zapewnienia niezawodnego działania i ochrony 
przed przegrzaniem, te szczeliny i otwory muszą 
być zawsze drożne i nie mogą być przykryte.
- Proszę nigdy nie przykrywać ich serwetką lub 
innym materiałem.

Otoczenie - Proszę nie stawiać urządzenia na 
niestabilnym wózku, stojaku, statywie, wsporniku 
lub stole. Spadające urządzenie może spowodować 
poważne urazy dzieci lub dorosłych i poważne 
szkody sprzętu. Proszę używać tylko zalecanego 
wózka, stojaka, statywu, wspornika lub stołu.

Gorąco - Proszę nie umieszczać urządzenia w 
pobliżu grzejnika lub źródeł ciepła, lub tam gdzie 
jest bezpośrednie naświetlenie słoneczne.

- Proszę nigdy nie blokować szczelin i otworów, 
przez położenie urządzenia na łóżku, kanapie, 
dywanie lub innej podobnej powierzchni. - Urządzenie w połączeniu z wózkiem muszą być 

przemieszczane ostrożnie. Gwałtowne zatrzymanie, 
nadmierna siła i nierówne powierzchnie mogą 
spowodować przewrócenie się urządzenia wraz z 
wózkiem.

- Proszę nigdy nie stawiać urządzenia w 
ograniczonej przestrzeni, takiej jak półka na 
książki, lub wnęki w szafkach, jeśli nie zapewniają 
one odpowiedniej wentylacji.

Mocowanie na ścianie lub podsufitowe - jeśli 
urządzenie może być mocowane do ściany lub sufitu, 
to proszę je mocować tylko w zalecony sposób.

Zasilanie - Urządzenie powinno być zasilane tylko 
z takiego źródła jakie jest podane na tabliczce 
znamionowej. Jeśli nie jesteś pewien rodzaju 
zasilania elektrycznego dostarczanego do domu, 
to zapytaj sprzedawcę lub lokalny zakład 
energetyczny. Urządzenia zasilane z baterii - 
sprawdź w instrukcji obsługi.

Uziemienie lub biegunowość - to urządzenie jest 
wyposażone w sznur zasilający ze 
spolaryzowaną wtyczką AC (wtyczkę mającą 
jeden wtyk szerszy niż drugi) albo we wtyczkę 
dwuprzewodową z uziemieniem. Proszę 
przestrzegać poniższych wskazówek:
- Dla urządzeń ze spolaryzowaną wtyczką:
Taka wtyczka pasuje do gniazdka gdy jest 
włożona jednoznacznie. Jest to spowodowane 
względami bezpieczeństwa. Jeśli nie udaje się 
wtyczki wetknąć w pełni do gniazdka to proszę 
spróbować ją włożyć odwrotnie. Jeśli nadal 
wtyczka nie daje się wetknąć, to proszę 
skontaktować się z elektrykiem w celu wymiany 
gniazdka. Ze względów bezpieczeństwa proszę 
nie wpychać wtyczki z nadmierną siłą.

Przeciążenia - Proszę nie przeciążać gniazdek 
zasilania, przedłużaczy lub adapterów, poza ich 
obciążalność znamionową, bo może to spowodować 
pożar lub porażenie elektryczne.

Przy nie używaniu urządzenia przez dłuższy czas proszę 
wyjąć wtyczkę z gniazdka.
Rozłączając sznur proszę go ciągnąć chwytając za 
wtyczkę. Proszę nigdy nie ciągnąć za sznur.

 
Ochrona kabla zasilania - kabel zasilania 
należy układać tak, aby nie można było po 
nim chodzić ani nie powinien być 
przygnieciony przedmiotami kładzionymi 
na niego lub przy nich, a szczególną uwag
ęnależy zwrócić na wtyczki, przyłącza i 
miejsca, gdzie kabel wychodzi z 
urządzenia. 

 

Burze - aby dodatkowo chronić urządzenie 
w czasie burzy lub kiedy jest pozostawione 
bez nadzoru i nieużywane przez dłuższy
 okres czasu,

 
należy wyjąć wtyczkę z 

gniazdka i odłączyć antenę

 

lub kable. 
Zapewni to ochronę przed uszkodzeniem z

 powodu burz lub nagłych wzrostów zasilania. 
Czyszczenie - Przed czyszczeniem lub 
wycieraniem urządzenia należy wyłączyć je

 z gniazdka ściennego. Nie używać środków
 czyszczących w płynie lub w aerozolu. Należy
 użyć ściereczki lekko zwilżonej wodą do
 czyszczenia  zewnętrznej części 
urządzenia. Urządzenie należy czyścić tylko 
zgodnie z zaleceniami.

Przedostawanie się przedmiotów i płynów – nigdy 
nie wkładać żadnych przedmiotów w urządzenie 
przez otwory, ponieważ mogą dotknąć 
niebezpiecznych punktów zasilania lub 
spowodować zwarcie części, co może 
doprowadzić do pożaru lub porażenia 
elektrycznego. Nigdy nie rozlewać płynów na 
urządzenie. 



     

   

   
   

    
 

  

   

   
  

     

       
       

 
         

     
 

         
        

 

   
 

   
 

      

 

      
 

  

         
      

      
       

 

      
     

     
      

       
   

 

SERWISOWANIE
Uszkodzenie wymagające

 

serwisowania

 

–

 

wyłączyć urządzenie z gniazdka i zlecić

 

serwisowanie

 

wykwalifikowanemu

 

personelowi

 

serwisowemu zgodnie z poniższymi

 

warunkami:

 

-

  

Gdy

 

przewód

 

lub

 

wtyczka

 

zasilania są

 

uszkodzone bądź postrzępione. 

 

-

  

Urządzenie

 

nie

 

działa normalnie lub 
wykazuje

 

znaczące

 

zmiany

 

sprawności.

 

-

 

Wskazuje

 

to

 

na

 

konieczność

 

serwisowania

 

Serwisowanie –

 

nie można próbować

 

samodzielnego

 

serwisowania

 

urządzenia,

 

ponieważ otwieranie lub zdejmowanie pokrywy 
może narazić użytkownika

 

na

 

kontakt

 

z

 

niebezpiecznym

 

napięciem

 

lub

 

innymi

 

zagrożeniami.

 

Serwisowanie

 

należy

 

zlecać

 

wykwalifikowanemu personelowi

 

serwisowemu.

 

 

 

-

  

Jeśli na urządzenie

 

rozlała

 

się

 

woda lub 
wpadły do niego

 

przedmioty. 

 

-

  

Jeśli

 

urządzenie

 

nie

 

działa normalnie 
według

 

instrukcji

 

obsługi, należy

 

regulować

 

tylko te elementy obsługi,

 

które

 

zostały

 

wymienione

 

w

 

instrukcji

 

obsługi.

 

Niewłaściwa

 

regulacja innych

 

elementów obsługi

 

może 
spowodować

 

uszkodzenia

 

i

 

często będzie

 

później wymagana intensywna

 

praca 
wykwalifikowanego technika w

 

celu 
przywrócenia normalnego działania 
urządzenia.

 

 

Części

 

zamienne

 

–

 

jeśli

 

konieczne są

 

części

 

zamienne, należy

 

się upewnić, że

 

technik

 

serwisowy użył

 

części

 

zamiennych,

 

które mają

 

taką

 

samą

 

charakterystykę

 

jak

 

części

 

oryginalne.

 

Niezatwierdzone

 

części zamienne mogą

 

spowodować pożar, poraż

zagrożenia.

 

-

  

Jeśli

 

urządzenie

 

zostało narażone na 
działanie deszczu lub wody. 

 

-

  

Jeśli

 

urządzenie

 

doznało

 

silnych

 

wstrząsów

 

po upadku

 

lub

 

w

 

razie

 

uszkodzenia

 

obudowy. 

 

Kontrola

 

bezpieczeństwa –

 

po

 

zakończeniu

 

serwisowania lub napraw

 

urządzenia

 

należy

 

poprosić technika serwisowego o wykonanie 
rutynowych

 

kontroli

 

bezpieczeństwa

 

(jak

 

ądzenie

 

jest

 

w

 

stanie

 

bezpiecznym

 

do

 

pracy. 

 

1.

 

Nie

 

wolno

 

instalować

 

tego

 

urządzenia

 

w

 

miejscach

 

zamkniętych

 

lub

 

zabudowanych,

 

takich

 

jak

 

regały

 

lub

 

podobne

 

sprzęty,

 

a

 

ponadto

 

należy

 

zapewnić

 

dobre

 

warunki

 

do

 

wentylacji.

 

Nie

 

wolno

 

utrudniać

 

wentylacji

 

poprzez

 

zasłanianie

 

otworów

 

wentylacyjnych

 

przedmiotami

 

takimi

 

jak

 

gazety,

 

obrusy,

 

zasłony,

 

itd.

 

Aby

 

zapewnić

 

odpowiednią

 

wentylację,

 

minimalna

 

odległość

 

innych

 

przedmiotów

 

od

 

urządzenia

 

powinna

 

wynosić

 

10

 

cm.
2.

 

OSTRZEŻENIE:

 

Aby

 

zmniejszyć

 

ryzyko

 

pożaru

 

lub

 

porażenia

 

elektrycznego,

 

nie

 

wolno

 

narażać

 

urządzenia

 

na

 

dział
można

 

również

 

na

 

nim

 

ustawiać

 

przedmiotów

 

z

 

płynami,

 

na

 

przykład

 

wazonów.

 

3.

 

OSTRZEŻENIE:

 

Nie

 

wolno

 

narażać

 

baterii

 

na

 

działanie

 

wysokich

 

temperatur,

 

takich

 

jak

 

słońce,

 

ogień,

 

itp.

 

4.

 

OSTRZEŻENIE:

 

Wtyczka

 

zasilania

 

używana

 

jest

 

jako

 

urządzenie

 

rozłączające

 

i

 

w

 

związku

 

z

 

tym

 

powinna

 

być

 

sprawna.

 

5.

 

Istnieje

 

niewidzialne

 

promieniowanie

 

laserowe

 

po

 

otwarciu

 

i

 

pokonaniu

 

blokad.

 

Unikać

 

wystawienia

 

się

 

na

 

promieniowanie.

 

6.

 

Właściwa

 

likwidacja

 

produktu

 

Ten

 

znak

 

wskazuje,

 

że

 

na

 

terenie

 

UE,

 

produkt

 

nie

 

powinien

 

być
niekontrolowanym

 

wyrzucaniem

 

odpadów,

 

należy

 

je

 

poddać

 

recyklingowi

 

wspierającemu

 

wtórne

 

użycie

 

surowców.

 

Aby

 

pozbyć

 

się

 

urządzenia,

 

proszę

 

przekazać

 

je

 

do

 

systemu

 

zbiórki

 

lub

 

skontaktować

 

się

 

ze

 

sprzedawcą,

 

tam

 

gdzie

 

produkt

 

był

 

kupiony.

 

Może

 

on

 

przejąć

 

produkt

 

w

 

celu

 

bezpiecznego

 

dla

 

środowiska

 

recyklingu.

 

 

 

• 
• 

UWAGA: Ten symbol wskazuje, że to urządzenie jest produktem laserowym klasy 1.
    Nie próbować zdejmowania pokrywy i nie patrzeć na promienie lasera.
    Nigdy nie dotykać soczewek lasera wewnątrz przedziału.

CLASS 1 LASER PRODUCT



ILUSTRACJE PRZEDNIEGO I TYLNEGO PANELU 

PANEL PRZEDNI  

Przód
 
odtwarzacza

 
DVD

 

Tył
 
odtwarzacza

 
DVD

 

4.

 

Gniazdo

 

wyjściowe

 

Scart

 3.

 

Gniazdo

 

wyjściowe

 

HDMI 

1.

 

Gniazdo

 

sznura

 

sieciowego

 

2.

 

Optyczne

 

gniazdo

 

wyjściowe

  

6.

 

ZASILANIE

 

5.

 

STOP

 

2.

 

OTWIERANIE

 

/

 

ZAMYKANIE

 

1.

 

KIESZEŃCD

 

3.

 

USB

 4.

 

ODTWARZANIE

 

/

 

PAUZA

 



• Podczas używania należy skierować pilot na czujnik podczerwieni (pod kątem 45 stopni)  
• Nie wolno kłaść pilota w pobliżu miejsc o wysokiej temperaturze lub wilgotnych 
• Nie rozlewać wody ani nie kłaść innych przedmiotów na pilot 
• Nie używać razem nowych i starych baterii, ani różnych typów baterii 
• Baterie należy wymienić, gdy pilot przestanie działać lub będzie miał słabszą czułość 
 

 

1. 

2. 

3. 
4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 
10.

 
11. 
12. 

13. 
14. 

15. 

16. 

17. 

18.
 

19.

 

20.

 
 

21.
 

22.
 

23.

 

24.
 

25.
 

26.
 

27.
 

29.
 30.
 

31.
 

POWER 
(WŁĄCZANIE/W
Y
0-9

10+

ŁĄCZANIE) 

ANGLE (UJĘCIE)

LANGUAGE 
(JĘZYK) 

REPEAT 

RETURN 
(POWRÓT) 

SLOW (POWOLI)28.
 
STE
AUDIO

P (KROK) 

SETUP 
(KONFIGURACJ A) 

TITLE (TYTUŁ) 

PLAY/PAUSE 
(ODTWARZANIE
/PAUZA) 

REV (DO TYŁU) 

STOP 
FWD 

(DO PRZODU) 

PROG 

ŹRÓDŁO
(PROGRAM) 

CLEAR 
(USUWANIE) 

OPEN/CLOSE 
(OTWIERANIE/Z
AMYKANIE) 
SUBTITLE 
(NAPISY) 

A-B 

MUTE 
(WYCISZENIE) 

OSD
 (JĘZYK MENU EKRANOWEGO) 

ENTER 
(ZATWIERDZENIE) 

PREV (POPRZEDNIA) 

NEX
VOL-/VOL+

T (NASTĘPNA) 

MENU 

SZUKAJ

ZOOM 
(SKALOWANIE) 

PILOT 

ENTER

1 2 3

4 5 6

7 8 9

10+

SUBTITLE

LANGUAGE

OSD

PROGCLEAR

SETUP SOURCE

MENU MUTE

REPEATSEARCHREV

FWD
STOP PLAY/PAUSE

PREV

NEXT
VOLUME

- +
TITLE RETURN A-B SLOW

ANGLE ZOOM AUDIO STEP

0



DZIAŁANIE  P ILOTA 
 

 Podczas odtwarzania naciśnij POWER, aby zatrzymać odtwarzacz i przerwać zasilanie

. 
 Aby otworzyć kieszeń płyty, naciśnij OPEN/CLOSE.  

 Aby zamknąć kieszeń płyty, naciśnij ponownie OPEN/CLOSE. 

Podczas odtwarzania DVD, naciśnij TITLE, aby wyświetlić menu tytułów DVD lub odtworzyć pierwszy tytuł. 

 
Uwaga: ta funkcja zależy od płyty. 

 

Podczas odtwarzania DVD naciśnij MENU, aby wyświetlić menu płyty bieżącego tytułu. 

 
Uwaga: Ta funkcja zależy od płyty. 

 

 Podczas odtwarzania VCD/DVD naciśnij OSD, aby wyświetlić aktualny czas na liczniku w następujący sposób. 

 C z a s   

Czas, jaki upłynął Pozostały czas bieżącej ścieżki Czas, jaki upłynął Pozostały czas bieżącej ścieżki 

  Klawisze te używane są do wprowadzania czasu, a także numerów tytułów, rozdziałów i ścieżek. 

 

Podczas odtwarzania CD, DVD lub VCD (przy PBC wył), naciśnij klawisze 0- 10, aby bezpośrednio wybrać ścieżkę. 

 

Gdy na ekranie wyświetlana jest cyfra, naciśnij klawisze 0-10, aby wybrać żądaną wartość wprowadzenia.  

 

Podczas odtwarzania AVI, DVD, VCD lub SVCD, naciśnij SLOW, aby odtwarzać w zwolnionym tempie. 

 Po naciśnięciu SLOW płyta będzie odtwarzana z 1/2, 1/4, 1/8 i 1/16 normalnej prędkości.  
 Naciśnij PLAY, aby kontynuować normalne odtwarzanie. 

  Podczas odtwarzania AVI, DVD, CD lub VCD naciśnij PREV, aby odtworzyć poprzedni rozdział, tytuł lub ścieżkę.

 

 Podczas odtwarzania AVI, DVD, CD lub VCD naciśnij NEXT, aby odtworzyć następny rozdział, tytuł lub ścieżkę. 

 Każde naciśnięcie przycisku REPEAT zmienia tryb powtarzania. 

 

Podczas odtwarzania VCD, CD, są trzy tryby: repeat Single (powtórz pojedynczy), repeat All (powtórz wszystko) i Off (wyłącz). 

  

Podczas odtwarzania 
AVI

DVD są trzy tryby: repeat chapter (powtórz rozdział), repeat title (powtórz tytuł) i Off (wyłącz). 

 

Uwaga: Podczas odtwarzania VCD tryb PCB musi być ustawiony na Off (wyłączony). 

  Podczas odtwarzania naciśnij A-B, aby wybrać punkt A 

 

Naciśnij ponownie, aby wybrać punkt B. Odtwarzacz automatycznie będzie powtarzał fragment od A do B. 
Naciśnij A-B po raz trzeci, aby anulować powtarzanie A-B i skasować punkty A i B. 
Uwaga: Podczas odtwarzania MPEG4/CD/VCD/SVCD punkty A i B muszą znajdować się na tej samej ścieżce. 
Podczas odtwarzania

 AVI/
DVD punkty A i B można wybrać z różnych rozdziałów. 

 Podczas odtwarzania AVI/DVD, CD  lub VCD naciśnij REV, aby cofnąć. Płyta pracuje z prędkością szybszą 2, 4, 8, 16 i 32 razy. 
Naciśnij PLAY, aby kontynuować normalne odtwarzanie. 
Podczas odtwarzania AVI/DVD, CD   lub VCD naciśnij FWD, aby przewijać do przodu. Płyta pracuje z prędkością szybszą 2, 4, 8, 16 
i 32 razy. 
Naciśnij PLAY, aby kontynuować normalne odtwarzanie. 
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ALLE RECHTE VORBEHALTEN, URHEBERRE CHTE DENVER ELECTRONICS A/S 

Importeur:
DENVER ELECTRONICS A/S 
Omega 5A, Soeften,
DK-8382 Hinnerup,
Dänemark
www.facebook.com/denverelectronics

Urządzenia elektryczne i elektroniczne oraz baterie zawierają materiały, komponenty i substancje, które 
mogą być niebezpieczne dla zdrowia i środowiska, jeśli ze zużytymi materiałami (wyrzucanymi urządzenia 
elektrycznymi i elektronicznymi oraz bateriami) nie postępuje się właściwie.

Urządzenia elektryczne i elektroniczne oraz baterie są zaznaczone przekreślonym symbolem pojemnika na 
śmieci, patrz poniżej. Ten symbol oznacza, że urządzenia elektryczne i elektroniczne oraz baterie nie 
powinny być wyrzucane razem z innymi odpadami domowymi, lecz powinny być wyrzucane oddzielnie.

Ważne jest, abyś jako użytkownik końcowy wyrzucał zużyte baterie w odpowiednich i przeznaczonych do 
tego miejscach. W ten sposób zapewniasz, że baterie podlegają procesowi recyklingu zgodnie z 
rozporządzeniami władz i nie będą szkodzić środowisku. 

We wszystkich miastach powstały punkty zbiórki, gdzie można oddać bezpłatnie urządzenia elektryczne i 
elektroniczne oraz baterie do stanowisk recyklingu bądź innych miejsc zbiorki, albo urządzenia i baterie 
mogą być odebrane z domu. Dodatkowe informacje znajdują się w wydziale technicznym urzędu miasta.



DVH-7786

www.facebook.com/denverelectronics





VIKTIGT: Denna symbol visar att denna apparat är en klass 1-laserprodukt.
    Öppna inte höljet och titta inte på strålen.
    Rör aldrig laserlinsen inuti facket.
• 
• 

CLASS 1 LASER PRODUCT



STOPP
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1 2 3

4 5 6

7 8 9

10+

SUBTITLE

LANGUAGE
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SETUP SOURCE

MENU MUTE

REPEATSEARCHREV

FWD
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PREV

NEXT
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0
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2, 4, 8, 16, och 32

2, 4, 8, 16, och 32

Föräldra lösenord:”1369”



MED ENSAMRÄTT, UPPHOVSRÄTT DENVER ELECTRONICS A/S 

Elektrisk och elektronisk utrustning och tillhörande batterier innehåller material, komponenter och 
ämnen som kan vara skadliga för hälsan och miljön om avfallet (kasserad elektrisk och elektronisk 
utrustning och batterier) inte hanteras korrekt. 

Elektrisk och elektronisk utrustning och batterier är märkta med en symbol i form av en överstruken 
soptunna (syns nedan). Denna symbol visar att elektrisk och elektronisk utrustning och batterier inte 
bör slängas tillsammans med annat hushållsavfall, utan ska istället slängas separat. 

Som slutanvändare är det viktigt att du lämnar in dina använda batterier i en för ändamålet avsedd 
facilitet. På det viset säkerställer du att batterierna återvinns lagenligt och att de inte skadar miljön. 

Alla kommuner har etablerat uppsamlingsställen där elektrisk och elektronisk utrustning och batterier 
antingen kan lämnas in kostnadsfritt i återvinningsstationer eller hämtas från hushållen. Vidare 
information finns att tillgå hos din kommuns tekniska förvaltning. 

Importör:
DENVER ELECTRONICS A/S 
Omega 5A, Soeften, 
DK-8382 Hinnerup,
Danmark
www.facebook.com/denverelectronics
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• 
• 

VAROITUS: Tämä symboli ilmaisee laitteen olevan luokan 1 lasertuote.
    Älä avaa kantta, äläkä katso lasersäteeseen.
  Älä koskaan koske laserlinssiin lokeron sisällä.

CLASS 1 LASER PRODUCT



PYSÄYTYS
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Vanhempien salasana: ”1369”



KAIKKI OIKEUDET PIDÄTETÄÄN, TEKIJÄNOIKEUS: DENVER ELECTRONICS A/S 

Sähkö- ja elektroniikkalaitteet sekä niissä käytettävät paristot sisältävät materiaaleja, komponentteja ja 
aineita, jotka voivat olla vahingollisia terveydelle ja ympäristölle, jos jätemateriaalia (pois heitettävät 
sähkö- ja elektroniikkalaitteet sekä paristot) ei käsitellä asianmukaisesti. 

Sähkö- ja elektroniikkalaitteet sekä paristot on merkitty alla olevalla rastitun jäteastian symbolilla. 
Symboli kertoo, ettei sähkö- ja elektroniikkalaitteita tai paristoja saa hävittää kotitalousjätteen mukana 
vaan ne on hävitettävä erikseen. 

On tärkeää, että loppukäyttäjänä viet käytetyt paristot oikeaan keräyspaikkaan. Tällä tavoin voit 
varmistaa, että paristot kierrätetään lain mukaan eivätkä ne vahingoita ympäristöä. 

Kaikkiin kaupunkeihin on perustettu keräyspisteitä. Sähkö- ja elektroniikkalaitteet sekä paristot voi 
viedä itse ilmaiseksi pisteisiin tai ne voidaan kerätä suoraan kotoa. Lisätietoja saat kuntasi tekniseltä 
osastolta. 

Maahantuoja/Importer:
DENVER ELECTRONICS A/S 
Omega 5A, Soeften, 

DK-8382 Hinnerup,

www.facebook.com/denverelectronics
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PRECAUZIONI IMPORTANTI

Per la vostra tutela, leggete tutte le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare 
l’apparecchio, e conservate il manuale per future consultazioni.
Leggete con attenzione tutte le avvertenze, le precauzioni e le istruzioni 
sull’apparecchio e nelle istruzioni d’utilizzo e rispettateli.

INSTALLAZIONE

Acqua e umidità - Non utilizzate 
apparecchi alimentati elettricamente 
vicino all’acqua - per esempio vicino a 
vasche, lavabi, lavelli o lavapanni, in 
cantine umide o vicino a piscine, ecc.

Ventilazione - Gli slot e le aperture per la 
ventilazione necessaria sono disponibili sull’unità. 
Per garantire un funzionamento affidabile 
dell’apparecchio e proteggerlo dal 
surriscaldamento, questi slot e aperture non 
devono essere mai bloccati o coperti.
-Non bloccate mai le aperture e prese d’aria con 
panni o altri materiali.

Accessori - Non posizionate l’unità su un carrello, 
sostegno, scaffale, tripode, braccio o tavolo 
instabile. L’apparecchio potrebbe cadere, causando 
ferite gravi a bambini o adulti e anche danni gravi 
all’unità stessa. Usate solo un carrello, sostegno, 
tripode, braccio o tavolo raccomandati.

Calore - non posizionate l’apparecchio vicino a 
sopra radiatori o griglie di riscaldamento, o dove 
sia esposto alla luce diretta del sole.

-Non bloccate mai le aperture e prese d’aria 
posizionando il prodotto su letti, divani, tappeti 
o altre superfici simili. -La combinazione di prodotto e carrello dev’essere -

spostata con attenzione. Fermate improvvise, forza 
eccessiva e superfici non piane potrebbero far 
ribaltare la combinazione prodotto/carrello.

-Non posizionate mai l’apparecchio in uno spazio 
chiuso come una libreria o una struttura da 
incasso, a meno che non sia garantita una 
ventilazione adeguata.

Montaggio a MURO o a soffitto - se il vostro 
apparecchio può essere installato a muro oppure a 
soffitto, montatelo solo come raccomandato.

Fonti di alimentazione - Utilizzate questo prodotto 
utilizzando solo la fonte di alimentazione indicata 
sulla sua etichetta. Se non siete sicuri del tipo di 
alimentazione della vostra casa, consultate il 
rivenditore del prodotto o la compagnia fornitrice 
di energia elettrica. Per i prodotti progettati per 
funzionare con batterie, o altre fonti, fate 
riferimento alle istruzioni di operatività.

Messa a terra o Polarizzazione - Questo 
apparecchio è equipaggiato con una spina e un 
cavo di alimentazione AC polarizzati (una spina 
che ha un contatto più grande dell’altro) o con 
una spina del tipo messa a terra con due fili 
(una spina che ha un secondo spinotto per la 
messa a terra). A seguite le istruzioni sotto 
riportate:  - Per gli apparecchi con una spina e 
un cavo AC polarizzati: Questa spina entrerà 
nella presa di corrente in una sola direzione. 
Questa è una caratteristica di sicurezza. Se non 
siete in grado di inserire del tutto la spina nella 
presa, provate ad invertire la direzione della 
presa. Se la spina fornita non corrisponde alla 
presa, consultate un elettricista per far installare 
una presa adatta. Non forzate la spina nella 
presa, annullando così la misura di sicurezza 
data dalla spina polarizzata. 

Sovraccarico - Non sovraccaricate le prese a muro, 
le prolunghe o i le prese multiple oltre la loro 
capacità, poiché un sovraccarico può causare 
incendi o folgorazioni.

Quando non in uso - Scollegate sempre il cavo di 
alimentazione dell’apparecchio dalla presa quando 
non lo utilizzate per un periodo di tempo 
prolungato.
Per scollegare il cavo, tiratelo dalla spina. Non 
staccate mai la spina tirando il cavo.

 
Protezione del cavo di alimentazione - 

posizionate il cavo di alimentazione in modo che 

non sia possibile camminarci sopra o pinzarlo tra 

due oggetti vicini, facendo particolarmente 

attenzione alle spine, alle prese multiple e al 

punto dove il cavo esce dall’apparecchio.

 

Fulmini - Per proteggere ulteriormente questo 
televisore durante un temporale, o quando 
viene lasciato incustodito o inutilizzato per 
lunghi periodi di tempo, scollegatelo dalla presa 
a muro, dall’antenna o dal sistema via cavo. 
Questo impedirà danni all’unità dovuti a fulmini 
o a picchi nella linea di corrente.

Pulizia - Scollegate il prodotto dalla presa a 
muro prima di pulirlo o lucidarlo. Non utilizzate 
detersivi liquidi o spray. Utilizzate un panno 
leggermente inumidito con acqua per pulire 
l’esterno dell’apparecchio. Pulite l’apparecchio 
solo come raccomandato.

 

 

Inserimento di oggetti o liquidi - Non inserite oggetti di alcun tipo 

in questo prodotto attraverso le aperture poiché potrebbero 

toccare punti di voltaggio pericolosi o parti di corto circuito che 

possono causare incendi o folgorazioni. Non far cadere liquidi di 

alcun tipo sul prodotto.

UTILIZZO



RIPARAZIONI
Danni che richiedono riparazione - Scollegate il 
prodotto dalla presa e portate il prodotto presso 
un servizio qualificato nelle seguenti condizioni:
Quando i cavi di alimentazione o la spina sono 
danneggiati o logori.

-L’apparecchio non sembra funzionare 
normalmente o mostra un evidente cambiamento 
nella resa.
-Questo indica la necessità di una riparazione.

Riparazione - Non cercate di effettuare riparazioni da 
soli al prodotto perché aprire o rimuovere le coperture 
potrebbe esporvi a voltaggi pericolosi o ad altri rischi. 
Per l’assistenza tecnica rivolgersi a personale 
qualificato.

-Se dentro il televisore sono caduti liquidi od 

oggetti.

-Se l’apparecchio non funziona normalmente quando 
seguite le istruzioni d’utilizzo, regolate solo i controlli 
specificati nelle istruzioni operative. Una regolazione 
non appropriata degli altri controlli può risultare in 
danni e spesso richiederà un lavoro estensivo da 
parte di un tecnico qualificato per ripristinare il 
normale utilizzo del televisore.

Parti di ricambio - quando sono necessari ricambi, 
assicuratevi che il tecnico di servizio utilizzi le parti 
specificate dal produttore o che abbiano le stesse 
caratteristiche delle parti originali. Le sostituzioni non 
autorizzate potrebbero provocare incendi, folgorazioni 
o altri pericoli.

Controllo di sicurezza - Al completamento di qualunque 
manutenzione o riparazione su questo televisore, 
chiedete al tecnico di servizio di eseguire dei controlli 
di sicurezza per determinare che il prodotto sia in 
condizioni di operatività appropriate.

-Se il prodotto è stato esposto all’acqua o alla 

pioggia.
-Se l’apparecchio è stato soggetto ad un urto troppo 
forte cadendo o la copertura è stata danneggiata.

1.Non installate quest’apparecchio in uno spazio chiuso o incassato come una libreria o un’unità similare, e fatelo rimanere in condizioni di 
buona ventilazione. La ventilazione non dovrebbe essere impedita coprendo le aperture di ventilazione con oggetti come giornali, tovaglie, 
tende, etc. Lasciate almeno 10 cm di spazio attorno all’apparecchio per la ventilazione sufficiente.
2.ATTENZIONE: Per ridurre il rischio di incendi o scosse elettriche, non esporre questo apparecchio alla pioggia o all’umidità. L’apparecchio 
non dovrebbe essere esposto a gocciolamenti o schizzi d’acqua, e nessun oggetto riempito con liquidi, come un vaso, dovrebbe essere 
posizionato sull’apparecchio.
3.ATTENZIONE: Le batterie non devono essere esposte a calore eccessivo come luce diretta del sole, fuoco o simili.
4.ATTENZIONE: L’alimentatore viene usato come dispositivo di scollegamento, il dispositivo di scollegamento dovrà rimanere prontamente 
utilizzabile.
5.Presenza di radiazione laser invisibile quando è aperto e il blocco non è attivo. Evitate l’esposizione al raggio laser.
6.Smaltimento corretto del prodotto. Questo marchio indica che questo prodotto non dev’essere smaltito con la spazzatura casalinga in 
tutta Europa. Per prevenire i possibili danni di uno smaltimento incontrollato all’ambiente o alla salute umana, riciclate responsabilmente 
per promuovere l’utilizzo sostenibile delle materie prime. Per gettare il vostro dispositivo usato, fate uso dei sistemi di raccolta o contattate il 
rivenditore dove il prodotto è stato acquistato. Loro potranno ritirare il prodotto per riciclarlo in modo sicuro per l’ambiente.

ATTENZIONE: questo simbolo indica che quest’apparecchio è un prodotto laser di classe 1.
•Non cercate di aprire il coperchio o guardare il raggio laser.
•Non toccate mai la lente laser all’interno dello scompartimento.

PRODOTTO LASER DI CLASSE 1



ILLUSTRAZIONE DEL PANNELLO FRONTALE E POSTERIORE

Il fronte del lettore DVD

PANNELLO ANTERIORE (DVD)

Retro del lettore DVD 

1.VANO CD 

2.APRI/CHIUDI 

3.SENSORE TELECOMANDO 

4.RIPRODUZIONE/PAUSA 

5.ARRESTO

6.ALIMENTAZIONE 

2.Presa in uscita ottica 

3.Presa in uscita HDMI  
4.Presa in uscita Scart 

1.Presa cavo alimentazione 



TELECOMANDO

Quando lo utilizzate, puntate il telecomando al sensore ad infrarossi (entro 45°). 

Non posizionate il telecomando vicino a luoghi con temperatura o umidità elevate.

Non fate cadere acqua o altri liquidi sul telecomando.

Non utilizzate batterie nuove e vecchie o di tipo diverso assieme.

Sostituite la batteria (2xAAA) quando il telecomando non funziona o presenta bassa sensitività.

1.ALIMENTAZIONE 
2.0-9
3.10+
4.CONFIGURAZIONE 
5.INVIO 
6.MENU 
7.RICERCA
8.RIAVVOLGIMENTO 
9.INTERRUZIONE
10.AVANZAMENTO 
11.TITOLO 
12.INDIETRO 
13.ANGOLO 
14.ZOOM 
15.APRI/CHIUDI 
16.SOTTOTITOL
17.LINGUA 
18.OSD 
19.ANNULLA 
20.PROG 
21.SORGENTE
22. SILENZIOSO 
23.RIPETI 
24.PRECEDENTE 
25.RIPRODUZIONE/PAUSA
26.SUCCESSIVO 

27.VOL-/VOL+
28.MOVIOLA 
29.A-B 
30.PASSO 
31.AUDIO
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MENU MUTE

REPEATSEARCHREV

FWD
STOP PLAY/PAUSE

PREV

NEXT
VOLUME

- +
TITLE RETURN A-B SLOW

ANGLE ZOOM AUDIO STEP

0



OPERAZIONI COL TELECOMANDO

Durante la riproduzione, premere POWER per fermare il lettore e spegnere l'alimentazione.

. 

Per aprire il carrello disco, premete OPEN/CLOSE.
Per chiudere il carrello disco, premete di nuovo OPEN/CLOSE.

  

  

Durante la riproduzione del DVD, premete TITLE per visualizzare il menù del titolo del DVD o per
iniziare il primo titolo. 
Nota: Questa funzione dipende dal disco.

Durante la riproduzione di DVD, premete MENU per visualizzare il menu disco del titolo in 
riproduzione.
Nota: Questa funzione dipende dal disco.

Tempo trascorso Tempo restante sulla traccia attuale 

VCD 2.0
Tempo

DVD VIDEO
Tempo

Tempo trascorso Tempo restante sulla traccia attuale

Questi tasti sono usati per inserire l'ora, il titolo, il capitolo e i numeri di traccia.
Quando un CD, DVD o VCD è in riproduzione (con PBC spento), premete i tasti da 0-10 per 
selezionare direttamente una traccia.
Quando un CD, DVD o VCD è in riproduzione, premete i tasti da 0 a 10 per selezionare direttamente 
la voce desiderata. 
Durante la riproduzione di AVI, DVD, VCD o SVCD, premete SLOW per la riproduzione in moviola. 
Una volta che avrete premuto SLOW, il disco riprodurrà ad 1/2, 1/4, 1/8 e 1/16 della velocità normale.
Premete PLAY per riprendere la normale riproduzione.

Durante la riproduzione di AVI, DVD, CD o VCD, premete PREV per riprodurre il capitolo, il 
titolo o la traccia precedenti.
Durante la riproduzione AVI, DVD, CD o VCD, premete NEXT per riprodurre il capitolo, il titolo
o la traccia successivi.

Ogni pressione del tasto REPEAT cambierà la modalità di ripetizione. 
Durante la riproduzione di VCD, CD, AVI, ci sono tre diverse modalità: Ripeti una volta, Ripeti tutte
e Spento.
Durante la riproduzione DVD, ci sono tre modalità: Ripeti capitolo, Ripeti titolo e Spento. 
Nota: Durante la riproduzione VCD, la modalità PBC dev'essere impostata su Spento.
Durante la riproduzione, premete A-B per selezionare un punto A.
Premetelo di nuovo per selezionare il punto B. Il lettore ripeterà la sezione da A a B automaticamente. 
Premete A-B una terza volta per annullare la ripetizione e i punti A e B. 
Nota: Durante la riproduzione di AVI/MPEG4/CD/VCD/SVCD, i punti A e B devono essere all'interno della
stessa traccia. Durante la riproduzione di DVD, i punti A e B possono essere scelti tra capitoli
 diversi.
Durante la riproduzione di AVI/DVD, CD o VCD, premete REV per riportare indietro il disco alla 
velocità di 2, 4, 8, 16 e 32 volte. 
Premete PLAY per riprendere la normale riproduzione.

Durante la riproduzione di AVI/DVD, CD o VCD, premete FWD per avanzare il disco alla 
velocità di 2, 4, 8, 16 e 32 volte.
Premete PLAY per riprendere la normale riproduzione.
la password dei genitori
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TUTTI I DIRITTI RISERVATI, COPYRIGHT DENVER ELECTRONICS A/S 

L’attrezzatura elettrica e elettronica incluse le batterie contengono materiali, componenti e sostanze 
che possono essere dannose per la salute e l’ambiente se il materiale di scarto (attrezzatura elettrica 
ed elettronica gettata e batterie) non è gestito correttamente. 

L’attrezzatura elettrica ed elettronica e le batterie sono segnate con una croce sul simbolo del 
cestino, visto sotto. Questo simbolo significa che l’attrezzatura elettrica e elettronica e le 
batterie non dovrebbero essere eliminate con altri rifiuti domestici ma dovrebbero esserlo 
separatamente. 

E’ importante che inviate le batterie usate alle strutture appropriate e indicate. In questo modo 
vi accertate che le batterie siano riciclate secondo la legislatura e non danneggiano l’ambiente.

Tutte le città hanno stabilito punti di raccolta dove l’attrezzatura elettronica ed elettrica e le batterie 
possono essere inviate senza spese alle stazioni di riciclaggio e altri siti di raccolta o raccolti da casa. 
Informazioni aggiuntive sono disponibili al dipartimento tecnico della città. 

Importatore: 
DENVER ELECTRONICS A/S 
Omega 5A, Soeften, 
DK-8382 Hinnerup,
Danimarca 
www.facebook.com/denverelectronics 
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